
CAGE DEVICE - AERO PRECISION CAGE DEVICE FOR GAMMA 556,
EPSILON 556, & EPSILON AK

Delivers Extremely Smooth Recoil and Zero Muzzle Flip

The VG6 CAGE (Concussion Altering Gas Expansion) device is one of the top
devices for concussion reduction technology. Compatible with the Gamma 556,
Epsilon 556, and Epsilon AK devices, the primary goal is to disrupt side
concussion without hindering the characteristics of the Gamma 556 and Epsilon
556, and AK devices. A close wrap fit allows the CAGE to disburse gasses
conductive to muzzle control and concussion disruption. Made from high quality
stainless steel with a black Nitride finish Compatible with the VG6 Gamma 556
and Epsilon 556, and Epsilon AK Weighs 1.4 oz The VG6 CAGE delivers
extremely smooth recoil and zero muzzle flip by “bleeding off energy” rather than
abruptly losing energy.

Attributes

Name: AERO PRECISION CAGE DEVICE FOR GAMMA 556, EPSILON 556, & EPSILON AK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100024587
Mfr. No.: APVG100201
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Stainless Steel
Delivery weight: 0.061kg
UPC: 815421020342

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das VG6 CAGE Gerät

Einführung
Danke, dass du dich für das VG6 CAGE Gerät entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein
Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Rückstoß reduziert, ohne die Leistung deiner Feuerwaffe zu
beeinträchtigen. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung
der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit deiner Feuerwaffe und deren Bedienung vertraut bist, bevor du das VG6 CAGE
Gerät verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und Zubehör.
Bewahre das VG6 CAGE Gerät an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe das VG6 CAGE Gerät regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du
es benutzt.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, verwende das Gerät nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Büchsenmacher zur Bewertung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das VG6 CAGE Gerät nur mit kompatiblen Modellen: Gamma 556, Epsilon 556 und Epsilon AK.
Stelle sicher, dass das Gerät ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor du deine Feuerwaffe
abfeuerst.
Modifiziere das VG6 CAGE Gerät nicht oder verwende es nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht
vorgesehen ist.
Trage immer geeigneten Gehörschutz, wenn du deine Feuerwaffe mit dem VG6 CAGE Gerät abfeuerst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich keine Personen oder Tiere in der Nähe befinden,
wenn du abfeuerst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene Mündungsgerät, falls vorhanden, mithilfe der geeigneten Werkzeuge.
Reinige die Mündungsgewinde deiner Feuerwaffe, um eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.
Richte das VG6 CAGE Gerät mit den Mündungsgewinden aus und ziehe es von Hand fest.
Verwende einen Schraubenschlüssel, um das Gerät sicher zu befestigen, und achte darauf, es nicht zu
fest anzuziehen.
Überprüfe, ob das Gerät ordnungsgemäß installiert ist und nicht wackelt.

Nutzung:

Lade deine Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob das VG6 CAGE Gerät vor dem Abfeuern sicher ist.
Feuere deine Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Überprüfe nach der Nutzung das VG6 CAGE Gerät auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das VG6 CAGE Gerät gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Feuerwaffenzubehör.
Entsorge das Gerät nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die richtigen Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für
Hinweise.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des VG6 CAGE Geräts wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Verkaufsort für Unterstützung. Es ist wichtig, einen zuverlässigen Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen zu haben.

Wichtige Erinnerungen

Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufinformationen auf der SicherheitsgatePlattform der EU auf dem Laufenden.
Bewahre diese Sicherheitsanleitung für zukünftige Referenz auf.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit dem VG6
CAGE Gerät!
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Safety Instruction Guide for VG6 CAGE Device

Introduction
Thank you for choosing the VG6 CAGE Device. This product is designed to enhance your shooting experience by
reducing concussion without compromising the performance of your firearm. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with your firearm and its operation before using the VG6 CAGE Device.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Store the VG6 CAGE Device in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the VG6 CAGE Device for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any defects or issues, do not use the device and contact a qualified gunsmith for evaluation.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the VG6 CAGE Device with compatible models: Gamma 556, Epsilon 556, and Epsilon AK.
Ensure that the device is properly installed and secured before firing your firearm.
Do not modify the VG6 CAGE Device or use it in any manner not intended by the manufacturer.
Always wear appropriate hearing protection when firing your firearm equipped with the VG6 CAGE Device.
Be aware of your surroundings and ensure that there are no people or animals in the vicinity when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing muzzle device, if applicable, using the appropriate tools.
Clean the muzzle threads of your firearm to ensure proper fit.
Align the VG6 CAGE Device with the muzzle threads and handtighten it.
Use a wrench to securely tighten the device, being careful not to overtighten.
Verify that the device is properly installed and does not wobble.

Usage:

Load your firearm according to the manufacturer's instructions.
Check that the VG6 CAGE Device is secure before firing.
Fire your firearm in a safe environment, following all safety protocols.
After use, inspect the VG6 CAGE Device for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the VG6 CAGE Device in accordance with local regulations regarding metal and firearm
accessories.
Do not dispose of the device in regular household waste.
If you are unsure about proper disposal methods, contact your local waste management authority for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VG6 CAGE Device, please reach out to the manufacturer or your point
of purchase for assistance. It is essential to have a reliable contact for safety inquiries.

Important Reminders



Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall information through the EU’s Safety Gate platform.
Keep this safety instruction guide for future reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the VG6 CAGE Device!
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Guide de Sécurité pour le Dispositif VG6 CAGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le dispositif VG6 CAGE. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en réduisant
les concussions sans compromettre les performances de votre arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de bien connaître votre arme à feu et son fonctionnement avant d'utiliser le dispositif VG6
CAGE.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitez chaque arme comme si elle était chargée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
Rangez le dispositif VG6 CAGE dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le dispositif VG6 CAGE pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, ne pas utiliser le dispositif et contactez un armurier qualifié
pour évaluation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le dispositif VG6 CAGE avec des modèles compatibles : Gamma 556, Epsilon 556 et
Epsilon AK.
Assurezvous que le dispositif est correctement installé et sécurisé avant de tirer avec votre arme à feu.
Ne modifiez pas le dispositif VG6 CAGE et ne l'utilisez pas d'une manière non prévue par le fabricant.
Portez toujours une protection auditive appropriée lorsque vous tirez avec votre arme équipée du dispositif
VG6 CAGE.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'il n'y a pas de personnes ou d'animaux à
proximité lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le dispositif de bouche existant, si applicable, à l'aide des outils appropriés.
Nettoyez les filets de bouche de votre arme à feu pour garantir un ajustement correct.
Alignez le dispositif VG6 CAGE avec les filets de bouche et serrezle à la main.
Utilisez une clé pour bien serrer le dispositif, en prenant soin de ne pas trop serrer.
Vérifiez que le dispositif est correctement installé et ne bouge pas.

Utilisation :

Chargez votre arme à feu selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que le dispositif VG6 CAGE est sécurisé avant de tirer.
Tirez avec votre arme dans un environnement sûr, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Après utilisation, inspectez le dispositif VG6 CAGE pour tout signe de dommage ou d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le dispositif VG6 CAGE conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les
accessoires d'armes à feu.
Ne jetez pas le dispositif dans les déchets ménagers ordinaires.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes d'élimination appropriées, contactez votre autorité locale de gestion des
déchets pour obtenir des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le dispositif VG6 CAGE, veuillez contacter le fabricant ou votre
point d'achat pour obtenir de l'aide. Il est essentiel d'avoir un contact fiable pour les questions de sécurité.

Rappels Importants

Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des informations sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Conservez ce guide de sécurité pour référence future.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le dispositif VG6 CAGE
!



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Dispositivo
VG6 CAGE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Dispositivo VG6 CAGE. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro
riducendo il concussion senza compromettere le prestazioni della tua arma. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con la tua arma e il suo funzionamento prima di utilizzare il Dispositivo VG6
CAGE.
Maneggia sempre le armi con cura e tratta ogni arma come se fosse carica.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.
Conserva il Dispositivo VG6 CAGE in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il Dispositivo VG6 CAGE per eventuali segni di danni o usura prima di ogni uso.
Se noti difetti o problemi, non utilizzare il dispositivo e contatta un gunsmith qualificato per una valutazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Dispositivo VG6 CAGE solo con modelli compatibili: Gamma 556, Epsilon 556 e Epsilon AK.
Assicurati che il dispositivo sia correttamente installato e fissato prima di sparare con la tua arma.
Non modificare il Dispositivo VG6 CAGE o utilizzarlo in modo non previsto dal produttore.
Indossa sempre protezioni acustiche adeguate quando spara con la tua arma dotata del Dispositivo VG6
CAGE.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che non ci siano persone o animali nelle vicinanze durante
il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il dispositivo di bocca esistente, se presente, utilizzando gli strumenti appropriati.
Pulisci i filetti della bocca della tua arma per garantire una corretta adattabilità.
Allinea il Dispositivo VG6 CAGE con i filetti della bocca e avvitalo a mano.
Utilizza una chiave per stringere saldamente il dispositivo, facendo attenzione a non stringere
eccessivamente.
Verifica che il dispositivo sia correttamente installato e non si muova.

Uso:

Carica la tua arma secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che il Dispositivo VG6 CAGE sia sicuro prima di sparare.
Spara con la tua arma in un ambiente sicuro, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Dopo l'uso, ispeziona il Dispositivo VG6 CAGE per eventuali segni di danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Dispositivo VG6 CAGE in conformità con le normative locali riguardanti metalli e accessori per
armi da fuoco.
Non smaltire il dispositivo nei rifiuti domestici normali.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento appropriati, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Dispositivo VG6 CAGE, ti invitiamo a contattare il produttore
o il tuo punto di acquisto per assistenza. È essenziale avere un contatto affidabile per le domande relative alla
sicurezza.

Promemoria Importanti

Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle informazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.
Conserva questa guida alle istruzioni di sicurezza per riferimento futuro.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il Dispositivo
VG6 CAGE!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Urządzenia VG6 CAGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór urządzenia VG6 CAGE. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje
doświadczenia strzeleckie poprzez redukcję wstrząsów bez kompromisów w zakresie wydajności Twojej broni.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
zgodność z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz swoją broń i jej obsługę przed użyciem urządzenia VG6 CAGE.
Zawsze traktuj broń z ostrożnością i traktuj każdą broń, jakby była naładowana.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni i akcesoriów.
Przechowuj urządzenie VG6 CAGE w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj urządzenie VG6 CAGE pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub zużycia przed
każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie używaj urządzenia i skontaktuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu oceny.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj urządzenia VG6 CAGE tylko z kompatybilnymi modelami: Gamma 556, Epsilon 556 i Epsilon AK.
Upewnij się, że urządzenie jest prawidłowo zainstalowane i zabezpieczone przed strzelaniem.
Nie modyfikuj urządzenia VG6 CAGE ani nie używaj go w sposób niezamierzony przez producenta.
Zawsze noś odpowiednią ochronę słuchu podczas strzelania z broni wyposażonej w urządzenie VG6 CAGE.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że w pobliżu nie ma ludzi ani zwierząt podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące urządzenie wylotowe, jeśli dotyczy, używając odpowiednich narzędzi.
Wyczyść gwint wylotu broni, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Wyreguluj urządzenie VG6 CAGE z gwintem wylotu i ręcznie je dokręć.
Użyj klucza, aby pewnie dokręcić urządzenie, uważając, aby go nie przeciągnąć.
Zweryfikuj, czy urządzenie jest prawidłowo zainstalowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Załaduj swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy urządzenie VG6 CAGE jest zabezpieczone przed strzelaniem.
Strzelaj z broni w bezpiecznym otoczeniu, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Po użyciu sprawdź urządzenie VG6 CAGE pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj urządzenie VG6 CAGE zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i akcesoriów broni.
Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien, jak prawidłowo utylizować, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami
w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących urządzenia VG6 CAGE, skontaktuj się z producentem lub miejscem
zakupu w celu uzyskania pomocy. Ważne jest, aby mieć wiarygodny kontakt w sprawach bezpieczeństwa.

Ważne przypomnienia



Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.
Zachowaj tę instrukcję bezpieczeństwa do przyszłego odniesienia.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
urządzeniem VG6 CAGE!
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Turvaohjeet VG6 CAGE laitteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit VG6 CAGE laitteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi vähentämällä
aivovammoja vaarantamatta aseesi suorituskykyä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön
ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleisohjeet turvallisuudesta
Varmista, että tunnet aseesi ja sen toiminnan ennen VG6 CAGE laitteen käyttöä.
Käsittele aseita aina huolellisesti ja kohdista jokainen ase niin, kuin se olisi ladattu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja lisävarusteiden käyttöä.
Säilytä VG6 CAGE laite turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti VG6 CAGE laite ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Jos huomaat laitteessa vikoja tai ongelmia, älä käytä laitetta ja ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan arviointia
varten.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä VG6 CAGE laitetta vain yhteensopivien mallien kanssa: Gamma 556, Epsilon 556 ja Epsilon AK.
Varmista, että laite on asennettu oikein ja kiinnitetty ennen aseen laukaisemista.
Älä muokkaa VG6 CAGE laitetta tai käytä sitä muulla tavalla kuin valmistaja on tarkoittanut.
Käytä aina asianmukaista kuulonsuojausta, kun ammut aseella, jossa on VG6 CAGE laite.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei lähellä ole ihmisiä tai eläimiä ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva suujarru tai muu laite tarvittaessa oikeilla työkaluilla.
Puhdista aseen suun kierteet varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Kohdista VG6 CAGE laite suun kierteiden kanssa ja kiristä se käsin.
Käytä jakoavainta laitteiden tiukentamiseen, varoen ylitiukentamasta.
Varmista, että laite on asennettu oikein eikä se heilu.

Käyttö:

Lataa aseesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että VG6 CAGE laite on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Ammu asetta turvallisessa ympäristössä noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Käytön jälkeen tarkista VG6 CAGE laite mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä VG6 CAGE laite paikallisten metallin ja asevarusteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä laitetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos et ole varma oikeista hävittämismenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
saadaksesi ohjeita.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita VG6 CAGE laitteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopisteeseesi
saadaksesi apua. On tärkeää, että sinulla on luotettava yhteyshenkilö turvallisuusasioissa.

Tärkeitä muistutuksia



Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.
Säilytä tämä turvaohje tulevaa käyttöä varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi VG6 CAGE laitteen kanssa!



Säkerhetsinstruktionsguide för VG6 CAGEenheten

Introduktion
Tack för att du valt VG6 CAGEenheten. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att
minska stötar utan att påverka prestandan hos ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med ditt vapen och dess funktion innan du använder VG6 CAGEenheten.
Hantera alltid vapen med försiktighet och behandla varje vapen som om det är laddat.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.
Förvara VG6 CAGEenheten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet VG6 CAGEenheten för eventuella tecken på skador eller slitage före varje
användning.
Om du märker några defekter eller problem, använd inte enheten och kontakta en kvalificerad vapensmed för
utvärdering.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast VG6 CAGEenheten med kompatibla modeller: Gamma 556, Epsilon 556 och Epsilon AK.
Se till att enheten är korrekt installerad och säkrad innan du avfyrar ditt vapen.
Modifiera inte VG6 CAGEenheten eller använd den på något sätt som inte avses av tillverkaren.
Bär alltid lämplig hörselskydd när du avfyrar ditt vapen utrustat med VG6 CAGEenheten.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några personer eller djur i närheten när du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

1. Installation:

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga mynninganordningen, om tillämpligt, med hjälp av lämpliga verktyg.
Rengör mynningens gängor på ditt vapen för att säkerställa korrekt passform.
Rikta in VG6 CAGEenheten med mynningens gängor och handtighta den.
Använd en skiftnyckel för att säkert dra åt enheten, var noga med att inte dra åt för hårt.
Kontrollera att enheten är korrekt installerad och inte wobblar.

2. Användning:

Ladda ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att VG6 CAGEenheten är säker innan du avfyrar.
Avfyra ditt vapen i en säker miljö, följande alla säkerhetsprotokoll.
Efter användning, inspektera VG6 CAGEenheten för eventuella tecken på skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner
Kassera VG6 CAGEenheten i enlighet med lokala förordningar angående metall och vapentillbehör.
Kassera inte enheten i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på korrekta kassationsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående VG6 CAGEenheten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
inköpspunkt för hjälp. Det är viktigt att ha en pålitlig kontakt för säkerhetsfrågor.

Viktiga påminnelser



Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallningsinformation genom EU:s Safety Gateplattform.
Spara denna säkerhetsinstruktionsguide för framtida referens.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skytteupplevelse med VG6 CAGEenheten!



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro zařízení VG6 CAGE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali zařízení VG6 CAGE. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím,
že snižuje otřesy bez kompromisů v výkonu vašeho střelného zařízení. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte své střelné zařízení a jeho obsluhu před použitím zařízení VG6 CAGE.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a považujte každou zbraň za nabitou.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a příslušenství.
Ukládejte zařízení VG6 CAGE na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zařízení VG6 CAGE na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým
použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, zařízení nepoužívejte a kontaktujte kvalifikovaného zbrojíře
k posouzení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte zařízení VG6 CAGE pouze s kompatibilními modely: Gamma 556, Epsilon 556 a Epsilon AK.
Ujistěte se, že je zařízení správně nainstalováno a zajištěno před výstřelem ze zbraně.
Nemodifikujte zařízení VG6 CAGE ani jej nepoužívejte způsobem, který není určen výrobcem.
Vždy používejte vhodné ochranné sluchátka při střelbě ze zbraně vybavené zařízením VG6 CAGE.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že v blízkosti nejsou lidé nebo zvířata při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající ústní zařízení, pokud je to možné, pomocí vhodných nástrojů.
Vyčistěte závity ústí vaší zbraně, aby se zajistila správná montáž.
Zarovnejte zařízení VG6 CAGE se závity ústí a ručně je utáhněte.
Použijte klíč k bezpečnému utažení zařízení, přičemž dbejte na to, abyste je nepřetáhli.
Ověřte, že je zařízení správně nainstalováno a nehoupe se.

Použití:

Naložte svou zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že je zařízení VG6 CAGE bezpečné před výstřelem.
Střílejte ze své zbraně v bezpečném prostředí a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Po použití zkontrolujte zařízení VG6 CAGE na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zařízení VG6 CAGE v souladu s místními předpisy týkajícími se kovových a zbraňových
příslušenství.
Nevyhazujte zařízení do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti správnými metodami likvidace, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se zařízení VG6 CAGE se prosím obraťte na výrobce nebo místo, kde jste
produkt zakoupili, pro pomoc. Je nezbytné mít spolehlivý kontakt pro bezpečnostní dotazy.

Důležité připomínky



Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.
Uchovejte si tento bezpečnostní pokyn pro budoucí použití.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj zážitek ze střelby se zařízením VG6
CAGE!


